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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟΝ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΟΥ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ύπ 'Αρ. 1565 της 16ης ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ I97
r 

ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

Ό περί της Συμβάσεως της Βέρνης διά την Προστασίαν των Φιλολογι­
κών και Καλλιτεχνικών "Εργων (Κυρωτικός) Νόμος του 1979 εκδίδεται 
διά δημοσιεύσεως εις τήν έπίσημον εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρα­
τίας συμφώνως τω άρθρω 52 τοϋ Συντάγματος. 

'Αριθμός 86 τοΟ 1979 
ΜΟΜΟΣ ΚΥΡΩΝ ΤΗΝ Σ Υ Μ Β Α Σ Ι Ν ΤΗΣ ΒΕΡΝΗΣ 

Δ Ι Α ΤΗΝ Π Ρ Ο Σ Τ Α Σ Ι Α Ν ΤΩΝ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΩΝ 
ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ 

Ή Βουλή των 'Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

Ι . Ό παρών Νόμος θά άναφέρηται ώς δ περί της Σ υμβάσεως £Ul<wtlKOq 
της Βέρνης διά την Προστασίαν των Φιλολογικών και Καλλιτεχνι- τίτλος. 
κών "Εργων (Κυρωτικός) Νόμος του 1979. 

2. Έν τω παρόντι Νόμω, έκτος έάν άλλως προκύπτη έκ τοΟ .EfniTpeta. 
κειμένου— 

«Σύμ&ασις» σημαίνει τήν Σύμδασιν της Βέρνης διά τήν Προ­
στασίαν των Φιλολογικών και Καλλιτεχνικών "Εργων τήν υπο­
γράφε ισαν τήν 9ην Σεπτεμβρίου, 1886, συμπληρωθεΐσαν έν Πα­
ρισίοις τήν 4ην Μαΐου, 1896, άναθεωρηβεΐσαν έν Βερολίνω τήν 
13ην Νοεμβρίου, 1908, συμπληρωθεΐσαν έν Βέρνη τήν 20ήν Μαρ­
τίου, 1914, άναθεωρηθεΐσαν έν Ρώμη τήν 2αν ' Ιουνίου, 1928, έν 
Βρυξέλλαις τήν 26ην Ιουν ίου, 1948, έν Στοκχόλμη τήν 14ην 
Ιουλ ίου , 1967 καΐ έν Παριαίοις τήν 24ην Ιουλ ίου , 1971, της 
οποίας το κείμενον έν τω Ά γ γ λ ι κ ώ πρωτοτυπώ εκτ ίθεται είς το 
Μέρος Πρώτον του Πίνακος και έν μεταφράσει είς τήν Έλληνι - Πίνοζ. 
κήν είς το Μέρος Δεύτερον του Πίνακος: 

Νοείται δτι, έν περιπτώσει αντιθέσεως μεταξύ τών δύο κειμένων, 
υπερισχύει το είς το Μέρος Πρώτον τοΟ Πίνακος έκτιθέμενον 
κείμενον. 

3. Ή Σύμδασις διά του παρόντος Νόμου κυρουται. κύρωση 
Συμβάσεως^ 

(1127) 
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Π Ι Ν Α Η 
("Αρθρον 2) 

ΜΕΡΟΣ ΠΡ<2ΤΟΝ 
BERNE CONVENTION 

FOR THE PROTECTION OF LITERARY 
ΛΝΙ) ARTISTIC WORKS 
OF SEPTEMBER 9, 1880 

completed at PARIS on May 4, 1896, 
revised at BERLIN on November V.i, 1908, 
completed at BERNE, on March 20, 1914, 

and revised alt ROME on June :>, 1928, 
a I BRUSSELS on June 26, 194S, 

at STOCKHOLM on July 14, 1967, 
and at PARIS on July 24, 1971 

The countries οΓ the Union, being equally animated by the desire to 
project, in as effective and uniform a manner as possible, the rights of 
authors in Iheiir literary ami artistic works, 

Recognizing the importance of the work of the Revision Conference held 
ait Stockholm in 1967, 

Have resolved to revise the Act adopted by the Stockholm Conference, 
while maiint aiming without change Articles 1 to 20 and 22 to 26 of that Act. 

Consequently, the undersigned Plenipotentiaries, having ρ resented their 
full powers, recognized as in good and due form, have agreed as follows : 

Article 1 
The countries to which this Convention applies constitute a Union for 

the protection of the rights of authors in their literary and artistic works. 

Article 2 
(1) The expression "literary and artistic works" shall include every pro­

duction in the literary, scientific and artistic domain, whatever may be the 
mode or form of its expression, such as books, pamphlets and other 
writings; lectures, addresses, sermons and other works of the same 
nature; dramatic or dramiatico­musical works ; choreographic works and 
entertainments in dumb show; musical compositions with or without words; 
einemaiogiiaphie works to which are assimilated works expressed by a 
process analogous to cinematography; works of drawing, painting, archi­
tecture, sculpture, engraving and lithography; photographic works to which 
are assimilated works expressed by a process analogous to photography; 
works of applied art; illustrations, «naps, plans, sketches and three­dimen­
sional works relative to geography, 'topography, architecture or science. 

(2) It shall, however, be ia matter for .legislation in the countries of ibhe 
Union to prescribe that works in general or any specified categories of 
works shall not be protected unless they have been fixed in some material 
form. 

(.i) Translations, (adaptations, arrangements of music and other altera­
tions of a literary or artistic work shall be protected as original works with 
out prejudice to the copyright in the original work. 

(4) Lt shall be a matter for legislation 'in the countries of «the Union to 
determine ihe protection to be granted to offioiail texts of a legislative, 
administrative and legal nature, and to official translations of such texts. 
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(5) Collections of literary or artii­sfcic works such as encyclopaedias and 
anthologies which, by reason of the selection and arrangement of their 
contents, constitute intellectual creations shall be protected as such, with­
out prejudice to the copyright in each of the works forming part of such 
collections. 

(6) The works mentioned in this Article shall enjoy protection in all 
eountriies of the Union. This pralection shall operate for the benefit of the 
author and his successors in title. 

(7) Subject to the provisions of Article 7(4) of this Convention, it shall 
be a matiter for legislation in the countries of the Union Ίο determine the 
extent of the application of their laws «to works of applied art and andusMal 
designs and models, as well as the conditions under which such works, 
designs and models shall be protected. Works protected in the country of 
origin solely as designs and models shall be entitled in another country 
of the Union only to such special protection as is granted in that country 
to designs and models; however, if no such special protection is granted 
in that country, such works shall be protected as artistic works. 

(8) The protection of this Convention shall not apply to news of the day 
or to miscellaneous facts having the character of mere items of press infor­
mation. 

Article 2bis 

(1) It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to 
exclude, wholly or in part, from the protection provided by the preceding 
Article political speeches and speeches delivered in the course of legal 
proceedings. 

(2) It shall also be a matter for legislation in the countries of the 
Union to determine the conditions under which lectures, addresses and 
other works of the same nature which are delivered an public may be 
reproduced by the press, broadcast, communicated to the public by wire 
and made the subject of public communication as envisaged in Article 
1 Ibis (1) of this Convention, when such use is justified by the informatory 
purpose. 

(3) Nevertheless, the author shall enjoy the exclusive right of making 
a collection of his works mentioned in the preceding paragraphs. 

Article 3 

(1) The protection of this Convention shall apply to : 
(a) authors who are nationals of one of the countries of the Union, 

for their works, whether published or not; 
(b) authors who are not nationals of one of the counitriies of the 

Union, for their works first published in one of those countries, 
or simultaneousiy in a country outside the Union and in a country 
of the Union. 

(2) Authors who are not nationals of one of the countries of the Union 
but who have their habitual residence in one of them shall, for the pur­
poses of this Convention, be assimilated 'to nationals of that country. 

(3) The expression "published works" means works published with the 
consent of their authors, whatever may be the means of manufacture of 
the copies, provided that the availability of such copies has been such as 
to satisfy the reasonable requirements of ithe public, having regard to the 
nature of the work. The performance of a dramatic dramatico­miisLcal, 
cinematographic or musical work, the public recitation of a literary work, 
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ho communication by win» or the broadcasting of literary or artistic 
/orks, Mit? exhibition of a work of art and the construction of a work of 
nhiileclure shall not constitute pulil.ication. 

(4) A work shall be considered as having been published simultaneously 
η several countries if it has been published in two or more countries 
rvlbin ih.vly days of i>ls first publication. 

Article 4 

The protection of this Convention «hall apply, even if the conditions of 
iVlicle Η are η-Ά fulfill led, to : 

(a) authors of cinematographic works the maker of whiich has his 
hciiicUiuai'iiMs or habitua.1 residence in one of the counitries of 
ilhe Union; 

(b) ­authors of works of archil eoture erected in a c.u.anitry of the Union 
or of o.'.her artistic works incorporated in a building or other 
>Α\·ιΐ:ΐiii _· located in a country of the Union. 

Article .1 

(1) Authors shall enjoy, in respect of works for which they are pro­
'cted under this Convention, in countries of the Union other than the 
Hinlry of origin, the rights which their respective laws do now or may 
t'realter grant to their nationals, as well as the rights specially granted 
ν this Convention. 
(2) The enjoyment and the exercise of these rights shall not be sub­

let to any formality; such enjoyment and such exercise shall be inde­
ifidcnt of the existence of protection in the country of origin of the 
ork. Consequently, apart from the provisions of this Convention, the 
den! of protection, as well as the means of redress afforded to the author 
■» protect his rights, shall be governed exclusively by the laws of the 
mntry where protection is claimed. 
i'.l) Protection in the country of origin is governed by domestic law. 

owever, when the author is not a national of the country of origin of the 
ork for which he is protected under this Convention, he shall enjoy in 
a t country the same rights as national authors. 
(4) The country of origin shall be considered to be: 

(a) in the case of works first published in a country of the Union, 
that country; in the case of works published simultaneously in 
several countries of the Union which grant different terms of 
protection, the country whose legislation grants the shortest term 
of protection ; 

(b) in the case of works published simultaneously in a country out­
side the Union and in a country of the Union, the latter country; 

(c) in the case of unpublished works or of works first published in 
a country outside the Union, without simultaneous" publication in 
a country of the Union, the country of the Union of which the 
author is a national, provided that : 
(i) when these arc cinematographic works the maker of which 

has his headquarters or his habitual residence in a country 
of the Union, the country of origin shall be that country, and 

(ii) when these are works of architecture erected in a country 
of the Union or other artistic works incorporated in a build­
ing or other structure located in a country of the Union, the 
country of origin shall he that country. M 
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Article 6 
(1) Where any country outside the Union fails to protect in an adequate 

manner the works of authors who are nationals of one of the countries of 
the Union, the latter country may 'restrict the protection given to the 
works οΓ authors who are at the date of the first publication thereof, na­
tionals of the other country and are not habitually resident in one of the 
countries of the Union. If the country of first publication avails itself.of 
this rig­hL, the other countries of the Union shall not be required to grant 
to works thus subject to special treatment a wider protection than that 
gran.ed to them in the country of first publication. 

(2) No restrictions introduced by virtue of the preceding paragraph 
shall affect the rights which an author may have acquired in respect .of 
a work published in a country of the Union before such restrictions were 
put into force. 

(3) The countries of the Union which restrict the grant of copyright in 
accordance with this Article shall give notice thereof to the Director Gene­
ral of the World Intellectual Property Organization (hereinafter designated 
as "the Director General") by a written declaration specifying the countries 
in regard to which protection is restricted, and the restrictions to which 
rights of authors who are nationals of those countries are subjected. The 
Director General shall immediately communicate this declaration to all 
the countries of the Union. 

Article 6bis 
(1) Independently of the author's economic rights, and even after the 

transfer of the said rights, the author shall have the right to claim author­
ship of the work and to object to any distortion, mutilation or other modi­
fication of, or other derogatory action in relation to, the said work, which 
would be prejudicial to his honor or reputation. 

(2) The rights granted to the author in accordance with the preceding 
paragraph shall, after his death, be maintained, at least until the expiry 
of the economic rights, and shall be exercisable by the persons or institu­
trons authorized by the legislation of the country where protection is 
claimed. However, those countries whose legislation, at the moment of 
their ratification, of or accession to this Act, does not provide for the pro­
lection after the death of the author of all the rights set out in the pre­
ceding paragraph may provide that some of these rights may, after his 
death, cease to be maintained. 

(3) The means of redress for safeguarding the rights granted by this 
Article shall be governed by the legislation of the country where protection 
is claimed. 

Article 7 
(1) The term of protection granted by this Convention shall be the life 

of the author and fifty years after his death. 
(2) However, in the case of cinematographic works, the countries of 

the Union may provide that the term of protection shall expire fifty years 
after the work has been made available to the public with the consent of 
the author, or, failing such an event within fifty years from the ­making of 
such a work, fifty years after the making. 

(3) In the case of anonymous or pseudonymous works, the term of 
protection granted by this Convention shall expire fifty years after the 
work has been lav/fully made available to the public. However, when the 
pseudonym adopted by the author leaves no doubt as to his identity, the 


